¥ gm2o] drE S0 2ol A AT
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. EEo2M| 210}
. Zoblet SMT|

. HAE &M

- =

- = B o= —

I.A &

gF 2o BAE §Ao|2e 19 dojo|2& EdlZ AASHU. T2 1L
o] dlojojz e Auje) F2F< dojstzte] thal SojlA] LAY ek 2F 2
o] HIAE #jA0l2L olslsl] YslHE F2F9 dojd i 229 ofs)
o} gjzol] T3t sjeto] MaEjofo} ditt, BHEE A g 7159 AA = s
2429 7|58t P& o|a)S njwsla ou2H FE oldE FHAT. 22
7158t Ha SlujEo] EAZA 9915 etk Tt IR 7|32 7|5
2 ugd) 7)23 AARA G AT ou 2L G| ofu] AR £oflA] AAlS
AR S BA3IA717] HEolH.

o] 7232 dojstolAle] 21 (langue)9} WHE (parole)oll tid &2

¥) 22 283} WA F8
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2 SRR BRCEE (BE30%, 2000)

o] gAE sjio]ZofA 7|2AQ Rd2 S4H 1 Q) P2 Fag) w
E9] F& JoIME W), 7138H(Semiotics)# 27 E(Semantics)dl] 114
= ul2el|, A (event) T 2Ju](sense)dll AXE 2lulel], 2Jn)(meaning) <}
A A A (reference)ell QAT XA H]F-E FHA ZH2He WEEAQ BA=Z
oljstz] it

¥t ohye} glF 2 A5AQ A sl disl v|#he 71sit) gglold| 2n}E)
o) @rte] sjAjs}, defo|o) AAL al|A8t slolu|A ) EA) s, aga sict
o] FEAL M ES viEA 02 LA 71EY sl NE F2A] g
22 58 S5 W1 Ut ojxlRE "xh= 2y
271 71&Y BH@F—%’“EE vl 0 2 83 Ujof 2 19 HlAE s)Xjo|8 S A
E3tal 719] o] 29] eldAel tisf Az} it

I. o249 <o

fo}o] A2, (1960)3} E2 ol =9} sk, (1965) 5& T B st
A7) ANOIA aAjste AN S Al olslel 2y o2 Feleeh) e
o} Thepad ofelgo] ele FHHA) Sk Ak Aolo|E girke AR 914
& 25z o _r—g— AUk Qlofe] FA|%} HAE o] 202 STt

s 2] ofatel Arhel olslols T2 Aoje} QulE ol
249 dlofi= @Y wzm ol B 4 20T, AT S B F
A A o] ohRe] FehEst kel g e At 250 ANl AP A

[o

1) Paul Ricoeur, Freud and Philosophy, translated by Denis Savage. (New Haven and
London, Yale University Press, 1970), p.9. : Existence and Hermeneutics in The
Conflict of Interpretations, edited by Don Ihde.(Northwestern University Press,
Evanston, 1974), pp.12-13.

2) Paul Ricoeur, From Existentialism to the Philosophy of Language , in The Philosophy
of Paul Ricoeur, edited by Charles E. Reagan & David Stewart. (Beacon Press,
Boston, 1978), pp.88-91.

3) Paul Ricoeur, Interpretation Theory, The Texas Christian University Press. 1977.
pp.1-2. (|3 ITZ 24
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2 2|52 9] PYAE sjijol 2] B AT 3

¢

o] 9t} WA o] == 259 A& o]FoIAE Rolet & 3l
Act.
Hae ZekEo] 1o AN fABET 2y (Cratylus)dlX o8 A2l g
18 Bo7)E @al7]9] 7158 els] LHEA R3l7] Wil 2yE dofit ©]
9] A" (truth) A #1274 A2 go} glofo dithe HE BoiFa 9l
tha Zeth. & 2doje] 2a(logos)E AolE shte] WAL shte] FALE 2
22 3o} uiZ o) F o7t 4% yloen dojst Atad] Hxe dHE T
A517] WEel| o)A ggjute] Aol tiek F4E A7 o Uthe Aol
gHzE olg) 2By A w3 19 AA] TEja]o #3}ed,(On Interpretation)
oA fraber 2 st gloka A A @ 5 shte] WAk skt vl ZHAH,
3htke] FAks 1 A9 onjo Hslel ARMA gtelg 7T}, 22al olE YAt
o] Agwro] 2uAT} BY = Je AEH 18, F IS ¥t 223 38H%
2A9] 0]F A YAE obI3he AL viZ o] FHH 9ol

ol T

o

ol

1. 279} b= : PxF0| 2y

g5 29 gojo]2& A9 AojstHte] tigtx AAd? HE= Fedl
gk =271 P Aojdtell A FEH 8 QS A2 AN Fer a2
29 §3% Az dut Adojs} ZeellA F(langue) 2M S Aojet whE
(parole) 2419] o1& T3k Itk 2] H 2= o2 F-2o] A Aol
8 P4 B Jake mAS Bk opet G o249 Aojol] gzt =2} E FH
ARG gala ok & 25120 93] o]0l o] B FEFe] 2o <
ojsle] W9E do] A m FEFe 2R ojshy RdS o]gHoR
AABA RN G2l gt 2871 B ZeEUTRs Aol

Qg 72T 2L B4R ¢ 42 99, 3 7155, HAA
9] v Q& B0l FAHE A AASY BASH el Tl 2

4) Tbid., pp.1-8.
5) hid., p.2.
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4 SEEDREME RO (5304, 2000)

© AIITh 2ot o]d) FF) RS BAUT o 2 Slofshy A 189
goau, 2e)3 dojy] St 259) UAESI fA1H vl<Iojd] AAE, ofF
S0 £ ¥4, 45 o, O, 283} o) 4, B4 Y S3} g By
ka5 44302 AR Bao] o Folch

dElzt f15se AAE B Y AR B FEFE NBa )
W) 7125 JHoln] ul-713HA ASIE o} WAV} gickn wE Tz
Fole] olee TR AP 02 B4ske s iRIT oleld FaFeolA
£ Qo)7h o o A3k ALB-S wirkeA) ehom, ot 2 2] A7) Sl
AR T4 8291 thgsh Aole] FxaHgo] WS} 2 WEo] 2 AA e)
e 98 sle)7 Rolgkn AR, Witz FEFOE ol HlE:
Qo] W= He) A 02 1FAA g, WA WS ASH A2 BF
s ook, o] T8 Aol ol=vl Ya2Ae Aol Alzka] velz o
oV% A 9 B,

2. 9|0|E(Semantics) 2} 7|3 8HSemiotics)

HF 2= 71571 dold] Z1Rd9ieke FETo9] YAF HI2d tisl o
o= #UT = Qe F 7K T9IQ 7159 o) JEdchE o)x1dA H2L
HEIAIIS. T3 e 43S 7158, FA9) QS oJnlEst ddAI
T HHEE 71583 u|Ee A2 TEE B ole} )71 AME ule
SR Qletar e}, o) whad ou|EL 71520 vls) EARY 9L 2
o dush 71382 7158 9d] AMIA AR A g e ge
9] ofulAL Sl A A AV E BA3IAN7)7] mjEolT)?

F 29 s 7] 329 gl 713 BA 7R Aol BRIt B3

fu i‘lr

6) PFEE F2Folo) Bdg YA A& T3le] H43 | TTZ(V Propp)9} 2
ZAjole] YajFo)xex) G2 Pul-AE 22(Claude Levi-Strauss) S S it} 2jAlo}
C f’éé]‘r«]#——] g A7 80|20 AAAR AL JIAYT, S22 Pul-AEZA
T TEFY 2 Azl 443 AEolo} libid., p4.

7) Ibid., p.9.
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2 2529 YAE Fjijol 2o BF AT 5

A

& Fap|ergolv AAFelt, a0 EW F4E F © IAY B34E dojrt
ofet A28 <lo] Tejo|t}. T2l o] HolER B3fE & AT E3id
1 9EL e F0| ofd g2 | Zlolth. wekA 42 1 259 £
02 99 & gl AAAJ 1 Foo|t}, L GolER o] FAX A 13t}
1 3te] F30] viE 1 golERRE U AAR] 715-E 2 e et i
A ¥4 (phoneme)llA] 0134 (lexeme) 2, 013 40lA FF02, ThA] F300A
O] 2 o] AAZ o]ojx]= FAAQ 23 EA31A ¥

2L Adojdle] o] TakAo AAIAZE 3} oY WlHUAE (Emile
Benveniste)] Z8}E wolS<l A 2t} WiHUAE m2d doj= Hrh & A
Azeo] E3F (integration)d TAZ<Q RES 29 Raf (dissociation)2He
T 359 28 7FsAlol 2A% K Juk? gEEs o71A uj= A HA) 28
A vy, Feie 7 HA 2gelA] Y2tk #eict aea 71359 #H3 7)
TEL AolE A REEE Eslislke Ao JEdThe HolA Ao, 73
o] FH3R]I oJm| L Aoje] FHA HA o2 AoJdrh= HellA v (sense)d] 7
Ui AP o2 gAdthy We)1 Qlt). Y2 ol2jg 7|58 ou|EY F
olopa M Ao FAIE B8k 49 Zoha Fget?

3. BB 7z

gF 2o w2y H2ET V|8 o8] uAY I (discourse fixed by
writing)o]th " & HlAET B2 2 FHHE GEo| A& 9o s EA=Z
IAE AL Tt} 23 gEY 7R FERE FHARY TR shue
A} (event)Z ©J9] (meaning) 9] F20|3, ThE 3hvh= ©J9](sense) &} AIAIA]
(reference) &} T-=o|t}. ZE GE0| Al (event) 224 XS o) BE FE

8) Ibid., p.7.

9) Ibid., p.8.

10) Paul Ricoeur, ‘What is a text? in Hermeneutics and the Human Sciences, edited &
translated by John B. Thompson.(Cambridge University Press, 1981) p.146. (¢]3}
WTZ 3%
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6 SEEORBML o (5308, 2000)

& 9J7](meaning) 2A] oJShETE? B glolA AL A2 QA YAIHQ
RO Akt SE 229 oJule A&Helth T2)n ANE WEAe
oJu] 7} 248 olu) o LA, FAH S0 WA o] = AUH =
wel W&H o] o AR AL AN HEe) W) AN o
golc},

YHz ool AT ou] o WYL YR} 722 Aua) A 5
2etn AHsln, W48 ol & o WA 9Te. dnze gee

A9 o] 27E o] 83T o714 vl FEY W& (what) &, AAAE FE
A|A ¥ (about what)S 7H]XIth. FE<] W] tig) tellA] A@H ol WA
Ao vy, ANAE Yu)7t A ks o Aoz JulE ol ofu] Hiof
At 223 AAAlE on) Sefahs SYF o g FojA|y, ou] ¢k TAlE F
ARt YA7E el ¢ gk FE AAE 7152 AolE AAI% BAAAA
FEBAE FHIH” 2H 29 o]2]g Ju] g} AR o WFEL WA P&
o} Auj72E sgshetl AFE YoiA] G2 AA] Fholy YA EA v
o EAEY AA(EI2E AA)S ARE T3t e TEFIE Bl 71
9, Azt spate] S=g ATAste s TR FEFE S5 It o
Al 23 2lE s ) diside AETEE F8 AUs) & A=k, T

i

11) Paul Ricoeur, IT, p.12.

12) G. Frege, On Sense and Reference’, trans. Max Black, in Translations from the

philosophical Writings of Gottlob Frege, Peter Geach and Max Black(eds.) (Oxford:
Basil Blackwell, 1970), pp.56-78.
Frege:= 29 =% ber Sinn und Bedeutung oA ‘9ol ¢} R)A] o] EAE U}
ZAE 249 A WE7IES A7) H8l Do) Ad onje} o] 7le)7)E i kA
o] ojujg o} vty FHwY F T AlE Q09 A (reality) 3+ EAE T
o} B2 Z A o] o]2& 19| HAE o]0 o83}, Hl2EQ ‘ofu (sense)9}
GAEQ A (reference) S T} FH2E HEY AN & H2E AA g
gt}

13) Paul Ricoeur, IT, p.20.

14) Paul Ricoeur, Philosophische und theologische Hermeneutik , in Evangelische
Theologie, Sonderheft, Miinhen, 1974. pp.31-32. (¢]3} PTHE k43
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2 gz dAE N2 A AT 7

zFd s BHE T8 EAZH A A & I T
gHae nE Agsd sAste HPEL G FX o)FoiA= A
(event)3} ©]7] (meaning)] MFW 3}, ¢J7] (meaning) AHA|NA o]FAR|= <
1] (sense) ¢+ X A1# (reference) &) WZH, o] Yol th o] FHQ] Qe A H)
29 Aojgka AHFTEP o] Adojo] &L Bz HEE 19 HAE o2
< ANE

. Z5prie}k 2271

gE 2 sjAste] IAE XA sjAio] L, Ee HAETL SZ 03] ¢lo]
g sjaol] Bk 1 oW o|BE 2|9 FAE v|AZ 5 ok T o] B
A= AT ojule] MY £o Wep|2HE F27|2 oqske 7heAY £
o] Qgs waln, 27| =ue A A3 (intentional
exteriorization)®] #A9} sj4j8te] 341¢l 4A3Hdistanciation)E o1H BA7}
AEA B 2E T3 gokEnzt st

1. Yo |28E 2W|2

g5l 2o g2w 27004 dojuks 42 AR A Sl gl FA7PE,
TE]3 Ao} Qi @ ol WolHoln B Az FA I FA7P 2403
sejvhs Aot} & AR o 2R E ou)7t FElHE Aol

AL Vet Al AT s17] bl o]g 22 AX XAk sk ol
A7, gEo] TS Yol= Al 22 Yol ol IQHE AL 2
Z) o] Zajzolx AAHQ w7t et EAJ3ly] wigelth. $el7k 271
2} 3k AL Fa2aje) dojzt opet Folch. 427} 715 28 e, o
3, B8 142 1 0|5 B wAHook & F4% A Hel AR
o] u} lo}e] u]X|ZH (atemporal) AAE YERAIE AR S gfor, Ejt

15) Thid., p.3L.
16) Paul Ricoeur, IT, p.23.
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8 SR SR (5304, 2000)

BASA = etk TAAAL & AL 97 GEMolt} JutstH A o2 A9
FES AR wgelth” 927 22 2 A, $a7l 7125 AL e
A9 ieoflmtoln], AL 0 A 9) Abrio] oja} uta} AFzAL) ofm]o]t}, o]¢} 7o)
71502k AL o 5 gl 929 &9olt}. 24 "8}7)” (saying) 7t A3}
7](enunciation)7} € o), &L G20 24 ¢AJgr} ®

siake} gatel BAst] Az B ), i} 259 & Lol wjr|x|9} 5=}
o BAZE Y3, e 95 ol v} HALe) BATL YTt o] F BAY =
< T2 Qo= AHARJD FAE 22719 e7|Ehe £ o] e A4 gixg
o) ZEA o7 Bt g3y A%ke Zx| 1 271-¢)7) BAE o o) W)=
7] A9 58 397} olyr),

TolFEAME SR tiske] A48 Lol 917) WjFol hRke] FHAQ 2|aA
3 @t euzh M2 Yxjgt), wEbA 37} onjsks vl olsal= Ax @
0] Ynjsle ukg ojssls AL FYF Ao| Bt AT Mol YZoM=
AALe] oo} dlxE Q) ojuly} i ol YX)3HA] Wtk TRE Hoj7] o)A
T HIAES] AojH] )9} Aaprt A3k 957} AR)EHA] @7 wjioltt, wEbA
o] o 71Zolghz /dE @A ojn] EAsh= TOIRES A= A o)e) AH
A T24E it gt o) Azt 473 e} BlAE ] BA1A ofu]9}
THW] Yo, A7t oujshe vy} YAE} ojujah= uhe} RalEglr]
mE-o]c},

ZH 2= olg} e dAEC] ofuj2F A4S M EA ml$ Fasitin
933 ok, 2L FAIte] ukZ 7|4 A)Rkslr] golt}, 348k Axje]
Aot 9249 nES B Yo oujE9) BT olA At sixgt g
FEE 49 oj2ig gilgslt Aapt ofvulshs o] BE F04S AR
U= 2E sl gt Beit). 2B e AR ou]o] A2 \E A
oz vopst 21& A gtk 2RL vk $27h AR oJule] #A|E wwE
HH o2 solsit 2l Atel F 71x] 7l WA 4 Q7] wEolt). st
= HAE(W.K Wimsatt)7F “=% 2F (intentional fallacy)gt 289 Aoz

17) Ibid., p.26.
18) Ibid., p.27.
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2 2529 Bk o) 20 B AT 9

A7) s BAE §jX9) elF FAZ A LFE Lo U she
Har}l e o7 tuAA “Adid gAE QF (the fallacy of absolute
text)Zt FE2E Ao 2 HAEE A} Qe AR 7Hshe L/E TP o
T3 Q77 Hl2El w24 A4S ZHRE Ao, A HAE 0 RE
d2E7l T2/ o8] e g2 o2 Fpl gE FEkiA FAAE
ek Aojehs A 4k Aot

TolFEeME ti3ky Aol A oju] ZAAo] H| gle FarHFAlgE 2
X oA Fahs vhE, 22 Hojd 2L Y A9} 25 9L F of
= uge) ZAAH SxsoA B3t AAHQ] EAFE B FE A, O] EE)
Y AES] HFe A= AL HlE d2E0] W24 Aot} metA X
Ex S22 i8] 223 siAdel disl g2 glofof st HAEd| i 733t
Ex]9] 713 g2 on|2F 2HgAl digh ¥FHA g et

a3 A A9 BEFte] B o), FojgEeA BE A= YAl (monstration)
o &&3it} ag|x o]2jgt YA dlglel Fofshs AFEEC] ks el o
Z3t}. A= FolgRoM BE A& A3 o}, AR 227]¢= oA g4
gre] EUIE 3] Fu=d), 2} 52t Afolo] A] - M Al ) &
AtololE T2 A Q) Ato] HAsHAl Bt FolgEeX e AF/d7]= sl =
27, 9F XA, B4 5] 93 227 A2 A HEA Hr]dot. 28
B AET} 27te] dE o 2RE RulEwA gAE] ouF 2gAe] AAYH.

oA 1A W7} 3k S dol g oaN YT AHE A2
o} FFEE o]gd 27| Yol Ik she] Adgto] ofz} ] AAIE
ZH) gicka w1 gloh? 2lF 2 =3 g2 NiEA] 57t bigk Aolzta
Leto 24 A "2Edh= ou| SRV E AR,

2o g2 AAR WF AS7H] Y, olsistiL, Al & BE 92E
7} Qo F= AAEY FAlolt), 181 shie] IAEE offditke AL & ¢
9] 37 (Umwelt) 222 3luke] AlA|(Welt) & BHeo] e ZE v 282

19) Ihid., p.29.
20) Thid., p.30.
21) Ibid., p.36.
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10 SREONB Ttk (BE30%, 2000)

9219} 43go] theh 2olE Soll 719) B Rolch B2 227} shtel HE &
o W A olalshs A T Alge] ohith, 27} olslste AL FAE B
& A2 A A B9 8gold

2. 2W|E ofst Y

AZ7A 2 FEHE Sl Bobd Yo Eakskn gd AP 9
ASp} 22 Hola Rl Eroz Eeuths AKS & 5 3t 95
= oleie 3 SlAlshs Y] 297t ohdrh B3, A9 SJAlsHE FHH
Sl olajgie). Blml e 242 shie) 2ol Aol B $
Q4 202 o Uobrt st 349} B4 2202 WAt} Bk 74
o2 171 gee) g A} 2 o Gue 0 2745E AAEQ
WA 02 ALgaRE s sl el shad 4 slrk Wl it

22710 tg F4L 07 ARE o|FolH gt e FekEe] Aol
AR o] WojEtin vIIsiE 54 A4, 343}, Asle) P43} e,
s20] tzv FEL A3 YeiE No] 2271 Ui vl Ak & VY
s50) Ale) Ujelo] ©)E81K) 3 o)A M BAS Sl 1 JAE WA
o, GESE 6% 470 92k Rolx, m4A AUIME, o] 97 EAS
o] ZWAITHRE RE WAt ohlet A FAHRY Bola, E A} ohlek A
o) 2J9k) Woleke Aolck® Falo] i 2astel e vl E FrIgh
aRelat 2271 29 T2 A% B Fof gl EAE TS

wolzha wlwaic) meb 2 AEL wow o}Rd UYE 3 Rt A
s, bk TR7LE 9] Slal AES SR 2 A B shie) T
SJulRhe BPETF = ROl F4 g o] FHSUA AZlAE Bejoh
Als} B5o) Atk uldala glom P WEISE AAS B B
7t g a7] Well Al S8 F3A)7] el 4T AL FTeHE A

il of

I rlo 4o e B

22) Tvid., p.38.
23) Tbid., p.38.
24) Toid., p.39.

88



» gy 2] YAE 3j4lo| 2o

=

B A7 0

" ogRE Yot 22 Ty 74, =8, A7 454
12 E Zof vl vjigict®

A BlFEE F20)0 tE olzidt nwEd] dig e TR GME
Fslo]|= 2 2, (Phaedrus)ollX Zeth o714 22 a3 vlH 1 e, 13
o Qlo] 289 on|A|E Ao} gl EAET H Bl @ AAAQ Ao oA
Atk s gEEe 8L aE PHE BP0 A X3 A A
U= Ao] ofUz}t “©AF ZUl (iconic augmentation)2he 22 SAX A 4
Aokx @Eth 39y a87)9) A FAE A1AE gauls ez AAE
ATAReHE Aog, ok 21gsle] AL o] AL & o2 ¢ B2
S AEE) Jdtks Aotk ? s 22 BFS A3l oA ZiedMe ¢
= glka 23t} a0 w2d vigurph AL AR BE ZAE g YA A
A} ol A FRAEA] Zoie) spA Bahs AN AL =l 5 o
AL a3 nliA g B3P} e Folutds UEoE a9k kel dabl
of oJ&s}y] wRoltt, dupylold Axge] 7|8, F A A, o9 Fog o
ZojR Ao 2A, o]gjd 7|TEL S FAZ EejfoZN I 5SS HE *
ZHAZITE® B0 2 AAF9} 34 nET JA] A o QAR FHES &7
St YAFAQ A1z} g EE Z1RAQ 7135 23S TSk HE Yokt
ot 7N $59) 33k XL AP S ZRH 07 AFFoEN o]Foln
ot meEb 28 a8E AL o ol Ak Aol ofet "AtskE A
o2 ojAo} girh= Aot}

ZF 2 A9 v)ehy Fi2A 9] BAMAJ0) Bk o] o]&e] 227l tiF &
ZRE9] njuol ARF o2 P £ JE BME AT Tohn DI =S
AANE T 2 Aoltt, P2 U guldy 22U B 558 B¢
2, G2 71231 AL AAIS A e Rolgka T3tk 12x 1 &A H7)

£ BAZL ohje @golehes Ao

i

tlo

=)

rlr

P

25) Ihid., p.39.
26) Thid., p.40.
27) Thid., p.40.
28) Ihid., p.41.
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12 SERORE SOCER (55304, 2000)

V. 92E 34

1. HAERH R

gH2s H2ES Uik £4 Alole] BA, T3l AF, HANY
olage] vl Bl o] T2 o|aidt}? o|AIRE = o] ¥ WFE FAo= g
¥ 27} deke gAE gla] Yol 2 s},

A, FAEORE BAEE V)5 o8 Ay FE Polth Al oz &
B2 270] 71550] 1483k wf, AT onje] BAle) WElE doit) & 7)
E (writing)ell &J3) ‘AR 2 ‘oJu] Aojol] ZHA' (distanciation)o] A7tk A
2 71590 3] GAAQ AR ZA7E 2R == Ao ofe} ARzAe] 2|4AQ) oju)
7t 1A57] wjZoch, AL o] ol A A o2 o] Fojdt 5= Qirk. kst
B ouj= 02 “lxEdA] A#stE 1 H3tE 7] wliEolo},

Ao ZA Y] HEo] 1AE o, HXEE Azl o2 RE 8ot} &
#ojz Sl FEAte] ouf o Fed vl 7} o o) YX|3HA] ¥A "t
718l 3l Azte] FHA oo} dlxaE] AP ofu] Alo]d)| 7kZ o] AA7]7) o
oot gF a2 Y2E S 58 Azl =g osfstual Yo e &)
AL o]d & 7hasta Qltka X Ag 2lE 2] wad Xaks gAEd) 9
3 TAE L, 7150 o3 g n 21 uje) ggo) Qiet. wehd HrEE
HEZ A27F Yephs o)Ak Azke 3xe) Fx} o)ge) v o2 vEhA]
T gen®

715 (writing)ell 8 "LeZ-E71 o BAlE 27187 o BA= W
TolFRelX = gkl S Algo] FAISHEE whid), 7128 FEdAE
2% 4L 7 Qe BE SAAR G wehy daer Qo) PR 2 HE
A& o},

29) Ibid., p.42.

30) Paul Ricoeur, PHT, p.27.
31) Paul Ricoeur, WT, p.146.
32) Ibid., p.149.

90



2 2529 UAE siolEo] B AT 3

¢

nix|eto 2 EAF Aglelol| A 2o HAEE M A2 FF3elA ¢
Aok waba Qo) HAA & A A (ostensive reference) 2458 A& ot} Al
AE o ol Bitog Bojd 5= Qe Ao] ol 7157 AFe] BAe 4FY
29712 9t o3 AAle ZEel 93] T =ed Aol gujelA
A 0] Zolgt B & Qla, o] Al I AL EEA T Fato|th®
o|x¥ gFer dAEES Az}, Y AR, Hzo] dsHe 2 Y AYE &
ogx gArEeQ] uEF 2EA (semantic autonomy)-S 7=t

B4, g2Ex Tz AFo M9 FE oJtp ¥ AFogA e PgrEE
T4 (composition), %4 (genre), &3 (style)2He 5485 A dth®

(1) &L F4RT o 21 943 Go|t}, webA o7]d Ax 3 #d
9 FAo] B3t} ZAFoME B vt Udo] opd 12 A9 2237}
o] TR}, HlAEx REE) g3t Ydo] ofe} 2SS NE(FF)olze
SJuloll A Fzske gdAE) & 4= ok, wehr] AT AR E olsfe] EATE
A714ct.
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Abstract

A Study on Paul Ricoeur s
Text Interpretation Theory

Yang, Hwang Seung

The purpose of this thesis is to examine some concepts such as Langue
and Parole, the Structural Model in contemporary study of language,
Semiotics and Semantics, Event and Sense, and Meaning and Reference,
which are on the basis of his hermeneutics, finally to review the
characteristics and validity of his Interpretation Theory.

Paul Ricoeur develops a theory of discourse into a theory of the text
through a specific investigation of writing. According to Paul Ricoeur, in
spoken discourse the subjective intension of the speaker and the discourse’s
meaning overlap each other, so it is the same thing to understand what the
speaker means and what his discourse means. However when the face-to-
face relation is replaced by the more complex relation of reading to writing,
the dialogical situation has been exploded. In this case, the relation writing-
reading is no longer a particular case of the relation speaking-hearing. In
written discourse, the author s intension and the meaning of the text cease
to coincide. Inscription becomes synonymous with the semantic autonomy of
the text. This concept of semantic autonomy is of tremendous importance for
hermeneutics.

The concept of a text developed by Ricoeur has the following four
remarkable features. The first is the autonomy of a text. When a discourse
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is fixed by writing, it already gets semantic autonomy from the author, the
first hearer, and the original ostensive reference. The second is that a text is
a discourse as a structuralized work. A text as a work is characterized by
composition, genre, and style. The third is that the autonomy and the
textuality of a text project the world of the text. The world of a text, for
Frege, ‘the reference of a discourse, for Heidegger, ‘the new world of
possibility, and for Gadamer, ‘the matter of a text. The fourth is the
mediatory feature of a text. A text mediates a reader s self-understanding
with its peculiar world.

According to Paul Ricoeur, interpretation of a text culminates in the self-
interpretation of subject, and he thenceforth understands himself better,
understands himself differently, or simply begins to understand himself.
Therefore on the one hand, self-understanding passes through the detour of
understanding the cultural signs in which the self documents and forms
itself. on the other hand, understanding the text is not an end in itself. It
mediates the relation to himself of a subject who, in the short circuit of
immediate reflection, does not find the meaning of his own life. In short, we
can summarize this Ricoeur Interpretation Theory as self-understang of
reader before a text. In spite of all validity of his argument his
Interpretation Theory has room for criticism, that is to say, nevertheless his
Interpretation Theory has the problem of the objectivity and universality of
interpretation.
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